
عملینظریعملینظری

--اصلی--2آموزش‌و‌ارزشیابی‌ترجمه5443075--اصلی--2نظریه‌های‌ترجمه1443071

2443072
روش‌تحقیق‌در‌مطالعات‌

ترجمه
1اصلی--22های ترجمه ‌نظریه6443076--اصلی--2

--اصلی--2ترجمه‌و‌رایانه7443077--اصلی--2ترجمه‌و‌گفتمان3443073

--اصلی--2ترجمه‌متون‌علوم‌انسانی8443078--اصلی--2نگارش‌علمی4443079

2اصلی--2سمینار9443080

--جبرانی--1جلوگیری‌از‌تخلفات‌پژوهشی10130

عملینظریعملینظری

--اصلی--6پایان‌نامه15443084--اصلی--2ویرایش‌ترجمه‌فارسی11443074

--اصلی--2ترجمه‌دیداری‌شنیداری12443081

--اصلی--2نقد‌ترجمه13443082

14443083
ترجمه‌متون‌علمی‌و‌

تخصصی
--اصلی--2

عملینظری

1443085
ترجمه‌متون‌رسانه‌ای‌و‌

مطبوعاتی
--جبرانی--2

2443066
بررسی‌آثار‌ترجمه‌شده‌

اسلامی
--جبرانی--2

--جبرانی--2ترجمه‌اسناد‌رسمی3443086

پیش‌نیازنوع‌درس

دروس‌جبرانیشماره‌درسردیف
تعداد‌واحد

نوع‌درس

6جمع‌واحد8جمع‌واحد

دروس جبرانی می بایست برای دارندگان مدرک کارشناسی  ** 

. واحد اخذ گردد4 واحد و نیمه مرتبط 6   رشته های غیرمرتبط 

نام‌درسشماره‌درسردیفپیش‌نیاز
تعداد‌واحد

نام‌درسشماره‌درسردیف
تعداد‌واحد

نوع‌درس

نام‌درس
تعداد‌واحد

نوع‌درس

نیمسال دوم –سال دوم نیمسال اول –سال دوم 

11 جمع‌واحدجمع‌واحد 8

 واحد33:  جمع کل واحدها

برنامه دوره دو ساله کارشناسی ارشد رشته مترجمی زبان انگلیسی 

:‌شماره‌بازنگری‌ به بعد1400دانشجویان ورودی 

:کد‌فرم‌

نیمسال دوم –سال اول نیمسال اول –سال اول 

پیش‌نیاز نام‌درسشماره‌درسردیف
تعداد‌واحد

شماره‌درسردیفپیش‌نیازنوع‌درس

‌‌14کمتر‌وچنانچه‌میانیگین‌دو‌نیمسال‌تحصیلی‌کمتر‌از‌14میانگین‌نمرات‌در‌هر‌ترم‌نبایستی‌از‌‌(‌5

.باشد‌‌دانشجو‌از‌ادامه‌تحصیل‌محروم‌خواهد‌شد‌

پیش‌نیاز

.‌واحد‌درسی‌باشد‌14تا‌8تعداد‌واحدهای‌انتخابی‌درهرنیمسال‌باید‌‌بین‌‌(1

.رعایت‌پیش‌نیاز‌به‌عهده‌دانشجوست‌،‌لذا‌دقت‌درانتخاب‌واحد‌دروس‌الزامی‌می‌باشد‌(‌2

.‌باشد14دانشجوی‌مشروط‌به‌دانشجویی‌اطلاق‌میگردد‌که‌میانگین‌نمرات‌ترمی‌او‌کمتر‌از‌‌(‌3

.‌می‌باشد‌12حداقل‌نمره‌قبولی‌برای‌کلیه‌دروس‌نمره‌‌(4


